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[Laudetur Jesus Christus]1

Dottignies 18 10ber 1882.

Eerweerde Heer en Vriend,

Het Bloemkranseken draagt wel zyn sluitbandeken, maar ‘t woordeken van bestemming en staat er nog niet op

geschreven. Om deze leemte te vervullen heb ik er een opdracht op gesteld. Indien het u niet te veel ten laste

viele ik zou u eerbiediglyk vragen er ook eenen oogsla[g] op te geven.

‘K en kenne de name der strate niet, waar Uwe Eerweerdigheid woont; ‘k verhope nogtans dat myne twee

voorgaande zendschriften u toegekomen zyn. ‘t Bestemmings woord heb ik klaar uitgedrukt op de volgende

wyze: Myn Eerw Heer Guido Gezelle, Onderpastor van O.L.Vrouwe Kerk[e] Kortryk.

G’ hebt gelyk, Eerw Heer, van niet te schryven, als het niet noodig en is. Schryve

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

ik u het voorgaande, ‘t is alleenelyk uit hoofde van verwittiging, opdat er niets en valle in de verworpelings

mande.

Aanveerdt, Eerw Heer en Vriend, myne eerbiedige en vriendelyke groetenis.

Uw toegenegen in Xto

Chs. Brondel.

......
1 Vertaling (Latijn): Gezegend zij Jezus Christus.
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Briefbeschrijving

Verzender Brondel, Charles Louis

Ontvanger [Gezelle, Guido]

Verzendingsdatum 18/12/1882

Verzendingsplaats Dottenijs (Moeskroen)

Annotatie Adressaat gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens.

Annotatie Adressaat gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens.

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager 1 enkel vel, 205 mm x 135 mm

papier, wit, rechthoekig geruit en gelijnd

papiersoort: 2 zijden beschreven, inkt

Staat volledig: enkel vel doorgesneden en opnieuw aan elkaar gekleefd

Vormelijke bijzonderheden bijlage met na te zien stuk van C. Brondel ontbreekt

Toevoegingen op zijde 1 linksboven: taalkundige notities: meige, de = mede // Hydromel // Ipersch (inkt

en blauw potlood, hand G.G.); op zijde 2 rechtsonder in de zijrand: taalkundige notities:

uit/pynigen uitpenigen // Iper (inkt, verticaal, hand G.G.)

Bewaargegevens

Land België

Plaats Brugge

Bewaarplaats Guido Gezellearchief

ID Gezellearchief 7812

Bibliotheekrecord https://anet.be/desktop/gga/nl/opacgga/nr=tg:gga_6.14153
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Inhoud

Incipit Het Bloemkranseken draagt wel

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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